
ABSTRAKT 

Tato práce se zabývá rozvojem porozumění textu v anglickém jazyce, které považuje za 

nezbytnou dovednost pro budoucí studijní a profesní život žáků. Jejím cílem je navrhnout 

praktické aktivity zakládající se na práci s textem z časopisu Bridge, které povedou 

k rozvinutí čtenářských dovedností žáků na úrovni anglického jazyka B1 SERR. Teoretické 

části diskuze reflektují potřebu učitele vnímat texty a důležitost tisku pro rozvíjení dovednosti 

čtení v jeho každodenním životě, aby mohl následně rozvíjet dovednosti žáka. Dále podává 

informace o situaci týkající se čtení žáků v mateřském jazyce, aby mohla být dána do širšího 

mezinárodního kontextu. Dovednosti ve čtení jsou blíže specifikovány a obtíže pojmenovány. 

Metodou pro praktickou část práce je lexikální přístup k učení angličtiny vyvinutý především 

Michael Lewis a Jane & Dave Willis, založený na učení slovní zásoby v podobě tzv. chunks. 

Za dosažením lepších čtenářských dovedností je v žácích rozvíjena práce s chunks se 

slovníkovým materiálem, která je vnímána jako nedílná součást v samostatném rozvoji této 

dovednosti, dále čtení nahlas a nakonec práce s chunks založená jak na manipulaci slovní 

zásoby při viditelném zápisu poznámek do sešitu tak manipulaci myšlenkové. Efektivní 

metodou se ukázalo čtení nahlas a manipulace se smysluplnými chunks. Neefektivní byla 

práce se sešitem. 
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